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The colors can be different from the original ones.
Los colores pueden presentar diferencias  respecto a los originales.
Les couleurs peuvent présenter des différences par rapport aux originales.

G-010
G-016
G-017
Laminate
Laminado
Mélamine

Blanco Yeso Gris Claro

Finishes
Acabados
Finitions

Roble Negro Blanco Orgánico Lino Textil

Roble Orgánico Roble Tierra Roble Arenado

Roble Pardo

Blanco Ártico

Roble Oxigenado Roble Ahumado

Talco

G-015
G-026
G-027
Stratified
Estratificado
Stratifié

Blanco Brillo Talco Brillo Ceniza Brillo Visón Brillo

G-030
G-037
G-039
Laminate
Laminado
Mélamine

Blanco Snow Cement Mate Mouse Mate

G-040
G-047
Stratified
Estratificado
Stratifié Blanco Sal Cement Brillo Mouse Brillo

Roble Negro

Blanco Orgánico

Roble Orgánico Roble Tierra Roble Arenado Roble Pardo

G-019
Laminate
Laminado
Mélamine

Roble Braseado

Storm Mate

Storm Brillo
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Indications for models and units
Indicaciones para modelos y módulos
Indications pour les modèles et modules

G-010
Flat, double-surface laminate finish. Chipboard substrate. Four ABS edged pieces the same colour as the front. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero aglomerado. Cuatro cantos ABS de igual color que el frente. Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau aggloméré. Quatre chants ABS couleur façade. Épaisseur de porte, 19 millimètres.

G-015
Flat, gloss double-surface laminate fine structure finish. Chipboard substrate. Four ABS edged pieces the same colour as the front. Door thickness, 20 mm.
Superficie lisa de estratificado brillo a dos caras. Base tablero aglomerado. Cuatro cantos ABS de igual color que el frente. Grosor de puerta, 20 mm.
Superficie lisse de stratifié a brillant á deux faces. Base panneau agloméré. Quatre chants ABS couleur façade. Épaisseur de porte, 20 mm.

G-016
Flat, double-surface laminate finish. Chipboard substrate. Three ABS edged pieces the same colour as the front. Integrated door handle in the upper part of the door. Aluminium colour. 
Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos ABS de igual color que el frente. Tirador integrado en la parte superior. Color aluminio natural. Grosor 
de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur aluminium. Épaisseur de porte, 
19 millimètres.

G-017
Flat, double-surface laminate finish. Chipboard substrate. Three ABS edged pieces the same colour as the front. Integrated door handle in the upper part of the door. Stainless steel colour 
finish. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos ABS de igual color que el frente. Tirador integrado en la parte superior. Color acero inox. Grosor de 
puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur acier inox. Épaisseur de porte, 
19 millimètres.

G-019
Flat, double-surface laminate finish. Chipboard substrate. Three ABS edged pieces the same colour as the front. Mitered-mechanized handle in the door edge. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos ABS de igual color que el frente. Tirador mecanizado en inglete en el canto de la puerta. Grosor de 
puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade. Poignée usiné coupe en onglet dans le chant de la porte. Épaisseur de porte, 19 millimètres.

G-026
Flat, gloss double-surface laminate fine structure finish. Chipboard substrate. Three ABS edged pieces the same colour as the front. Integrated door handle in the upper part of the door. 
Aluminium colour. Door thickness, 20 mm.
Superficie lisa de estratificado brillo a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos ABS de igual color que el frente. Tirador integrado en la parte superior. Color aluminio natural. 
Grosor de puerta, 20 mm.
Superfcie lisse de stratifié brillant á deux faces. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur aluminium. 
Épaisseur de porte, 20 millimètres.

G-027
Flat, gloss double-surface laminate fine structure finish. Chipboard substrate. Three ABS edged pieces the same colour as the front. Integrated door handle in the upper part of the door. 
Stainless steel colour finish. Door thickness, 20 mm.
Superficie lisa de estratificado brillo a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos ABS de igual color que el frente. Tirador integrado en la parte superior. Color acero inox. Grosor 
de puerta, 20 mm.
Superfcie lisse de stratifié brillant á deux faces. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur acier inox. 
Épaisseur de porte, 20 millimètres.

G-030
Flat, double-surface laminate finish. MDF board. Four PP edges, with the same finish as the front and melted with laser edging technology. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero MDF. Cuatro cantos PP de igual color que el frente aplicados con láser. Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau MDF. Quatre chants ABS couleur façade collés au laser. Épaisseur de porte, 19 millimètres.   

G-037
Flat, double-surface laminate finish. MDF board. Three PP edges, with the same finish as the front and melted with laser edging technology. Integrated door handle in the upper part of 
the door. Stainless steel colour finish. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero  MDF. Tres cantos PP de igual color que el frente aplicados con láser. Tirador integrado en la parte superior. Color acero inox. 
Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau MDF. Trois chants ABS couleur façade collés au laser. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur acier inox. Épaisseur de 
porte, 19 millimètres.

G-039
Flat, double-surface laminate finish. MDF board. Three PP edges, with the same finish as the front and melted with laser edging technology. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado mate a dos caras. Base tablero  MDF. Tres cantos PP de igual color que el frente aplicados con láser. Tirador mecanizado en inglete en el canto de la puerta. 
Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face. Base panneau MDF. Trois chants ABS couleur façade collés au laser. Poignée usiné coupe en onglet dans le chant de la porte. Épaisseur de porte, 19 
millimètres.

G-040
Flat, double-surface gloss laminate finish. Chipboard substrate. Four PP edges, with the same finish as the front and melted with laser edging technology. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado brillo a dos caras. Base tablero aglomerado. Cuatro cantos PP de igual color que el frente aplicados con láser. Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face brilliant. Base panneau aggloméré. Quatre chants ABS couleur façade collés au laser. Épaisseur de porte, 19 millimètres.

G-047
Flat, double-surface gloss laminate finish. Chipboard substrate. Three PP edges, with the same finish as the front and melted with laser edging technology. Integrated door handle in the 
upper part of the door. Stainless steel colour finish. Door thickness, 19 mm.
Superficie de laminado brillo a dos caras. Base tablero aglomerado. Tres cantos PP de igual color que el frente aplicados con láser. Tirador integrado en la parte superior. Color acero 
inox. Grosor de puerta, 19 mm.
Surface laminée double face brilliant. Base panneau aggloméré. Trois chants ABS couleur façade collés au laser. Poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur acier 
inox. Épaisseur de porte, 19 millimètres.

The model supports the front handle.
El modelo admite tirador frontal.
Le modèle prend en charge poignée en façade.

The model supports the “push” system.
El modelo permite incorporar el sistema tipo “push”.
Le modèle prend en charge le systeme “push”.
The model supports the Testa handle.
El modelo permite incorporar tirador Testa.
Le modèle prend en charge le poignée Testa.

The model supports integrated door handle in the upper part of the door. Aluminium colour.
El modelo permite incorporar tirador integrado de aluminio en la parte superior. Color aluminio natural.
Le modèle prend en charge le poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur aluminium.

The model supports integrated door handle in the upper part of the door. Stainless steel colour finish.
El modelo permite incorporar tirador integrado de aluminio en la parte superior. Color acero inox.
Le modèle prend en charge le poignée intégrée dans le chant supérieur de la porte. Couleur acier inox.

The model supports mitered-mechanized handle in the door edge.
El modelo permite incorporar tirador mecanizado en inglete en el canto de la puerta.
Le modèle prend en charge le poignée usiné coupe en onglet dans le chant de la porte.
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Specifications & assembly process
• 16mm-thick water-resistant chipboard carcass, laminated with a 120 g/m2 decorative overlay in a smooth Grey Bruma or Yeso-coloured finish.
• All the edges of the carcasses and shelves are faced with 1mm-thick ABS edging tape, bonded with PUR adhesive with an extra high resistance to impacts and high temperatures.
• Back panel made of 8mm laminated board (in the same finish as the carcass), inserted into the horizontal and vertical grooves of the carcass and glued in place.
• The different sections of the carcass are assembled using hard wood dowl pins and glued at the same time as the back panel, using different presses. This guarantees full stability.
• The hinges are 100% metal, adjustable in 3 dimensions. They have an opening angle that ranges from 110º to 165º, depending on the type of unit, and a soft-close system. Thanks to 

the hinges’ clip mechanism, the doors can easily be mounted or removed without tools.
• The legs of the unit are made of solid compact material for extra rigidity and resistance. The bases of the legs are mounted in such a way that the weight of the units and countertops 

(particularly granite ones) is evenly distributed between the sides and the base, thus preventing the units from gradually collapsing. The ABS legs can be adjusted from -15 to +25 mm.
• The shelf supports are made of resistant material and include an anti-tip mechanism. The height of the shelves can be adjusted using the holes in the side panels.
• The drawers and deep drawers, with their cutting-edge design, are gris metalizado coloured. They are equipped with full-extension ARCITECH drawer slides, so that the front panel 

can be taken off without tools and adjusted 3 dimensionally. With this system, the drawers can withstand a weight of up to 80 k. All the drawers and deep drawers feature a soft-close 
mechanism. A wide range of optional accessories and organizers made of wood, aluminium or ABS plastic are available for use inside the drawers and deep drawers.

• Concealed behind the back panel, the fastening system of the wall units is designed to distribute the weight between the top and sides. The units can be adjusted from the inside.
• The glass fronts have a 20mm aluminio-coloured aluminium frame, and glass with a structured finish.
• The doors can be: 19mm-thick laminated doors with ABS or PP edging tape, or 20mm-thick glossy HPL doors with ABS or PP edging tape.
• The soft-formed edges have been machined to the required shape and then wrapped with a single-layer edging band, using high-resistance PUR adhesive. 
• With laser edging, a more long-lasting bond is ensured, the joints are almost invisible, and because no glues or cleaning solvents are used, the environmental impact is much lower.

Calidades y elaboración
• Material de estructura con base tablero aglomerado hidrófugo, 16 mm de grosor, con revestimiento de laminado decorativo de 120 grs./m2, acabado de estructura fina en color 

Gris Bruma o Yeso. 
• Todos los cantos de las estructuras y de las baldas están recubiertos con un canto de ABS de 1.0 mm de grosor encolado con cola PUR especialmente resistente a los impactos y 

a las altas temperaturas. 
• Trasera con tablero laminado de 8 mm. (con el mismo acabado que la estructura) insertado y encolado en ranuras horizontales y verticales. 
• El ensamblaje de las piezas estructurales se realiza con la utilización de mechones de madera dura, y mediante la utilización de diferentes prensas son encoladas al mismo tiempo 

que la trasera. Este sistema aporta una estabilidad absoluta al módulo.
• Las bisagras empleadas son totalmente metálicas, regulables tridimensionalmente, su ángulo de apertura varia entre 110º y 165º, dependiendo del tipo de módulo e incorporan 

ralentizador por cierre. El sistema “clip” facilita el montaje y desmontaje de las puertas sin herramientas.
• Las patas del módulo son de un material sólido y compacto para dar mayor rigidez y resistencia. Los soportes  de las patas están montados de tal forma, que el peso de los módulos 

y encimeras (especialmente de granito) se reparte entre la estructura lateral y la base, esto evita el hundimiento paulatino del módulo. Las patas de ABS son regulables entre -15 
y + 25 mm.

• Los soporta-estantes son de un material resistente con sistema anti-vuelco. Existe la posibilidad de regular las baldas, a través de las perforaciones laterales.
• Los cajones y gavetas, de color gris metalizado, son de última generación. Equipan guías ARCITECH de extracción total que permiten desmontar el frente sin herramientas y ajustarlo 

tridimensionalmente, y le confieren una resistencia de hasta de hasta 80 kg. de peso. El sistema “ralentizador de cierre” está incluido en todos los cajones y gavetas. Opcionalmete 
podemos equipar el interior de los cajones y gavetas con una amplia gama de accesorios y organizadores en madera, aluminio o plástico ABS.

• La sujeción de los muebles altos esta oculta detrás de la trasera, con reparto del peso entre el techo y los laterales. La regulación se efectúa desde el interior del modulo.
• Los perfiles vitrina son de aluminio color aluminio con perfil de 20 mm, el cristal incluido en la vitrina es de acabado estructurado.
• Las puertas son de varios tipos: laminado de 19 mm de grosor con canto de ABS o PP, estratificado o HPL Brillo de 20 mm de grosor con canto ABS o PP.
• El canteado con forma “softforming” consiste en mecanizar los bordes con la forma deseada, para en un proceso posterior, moldear una única lámina de canto y pegarla con 

cola PUR de alta resistencia alrededor del borde.
• Con el canteado laser se obtiene una unión más duradera, las juntas son casi invisibles y gracias a la no utilización de colas y disolventes de limpieza el impacto medioambiental 

es mucho menor.

Qualités et élaboration
• Matériau de structure avec un panneau de base en aggloméré hydrofuge, 16 mm d’épaisseur, à revêtement laminé décoratif de 120 g/m2, structure finition lisse  couleur Gris Bruma 

ou Yeso. 
• Tous les chants des structures et des étagères sont recouverts d’un chant en ABS de 1,0 mm d’épaisseur encollé avec de la colle PUR tout particulièrement résistante aux impacts 

et aux températures élevées.
• Fond correspondant à un panneau laminé de 8 mm. (avec la même finition que la structure) inséré et encollé au sein de rainures horizontales et verticales.
• L’assemblage des pièces de structure est réalisé à l’aide de tourillons en bois dur, et elles sont encollées à l’aide de différentes presses en même temps que le panneau arrière. Ce 

système apporte une stabilité absolue au module.
• Les charnières utilisées sont entièrement métalliques, à réglage tridimensionnel, leur angle d’ouverture varie entre 110º et 165º, selon le type de module et elles incorporent un 

système de fermeture en douceur. Le système « clip » permet le montage et le démontage des portes sans outils.
• Le matériau des pieds du module est solide et compact pour donner plus de rigidité et de résistance à l’ensemble. Les supports des pieds sont montés de telle sorte que le poids des 

modules et des plans de travail (notamment en granit) est distribué entre la structure latérale et la base, cela évite l’affaissement progressif du module. Les pieds en ABS peuvent 
être réglés entre -15 et + 25 mm.

• Les pièces de support d’étagères sont fabriquées en un matériau résistant incluant un système anti-renversement. Il existe la possibilité de régler les étagères à travers les perforations 
latérales.

• Les tiroirs et tiroirs hauts, de couleur gris metalizado sont de dernière génération. Ils sont équipés de guides ARCITECH à extraction totale qui permettent de démonter le panneau 
avant sans outils et de l’ajuster de façon tridimensionnelle, en lui conférant une résistance allant jusqu’à 80 kg. Le système de « fermeture en douceur » est inclus dans tous les tiroirs 
et tiroirs hauts. En option, nous pouvons équiper l’intérieur des tiroirs et tiroirs haut avec une large gamme d’accessoires et de séparateurs en bois, aluminium ou plastique ABS.

• La fixation des éléments muraux est cachée derrière le panneau arrière, avec distribution du poids entre la partie supérieure et les côtés. Le réglage est effectué depuis l’intérieur 
du module.

• Les profilés des meubles vitrines sont en aluminium couleur aluminio avec un profilé de 20 mm, le verre inclus sur la vitrine est en finition structurée.
• Les portes sont de plusieurs types : laminé de 19 mm d’épaisseur avec un chant en ABS ou PP, stratifié ou HPL Brillance de 20 mm d’épaisseur avec un chant ABS ou PP.
• Le placage de chants de forme « softforming » consiste à mécaniser les bords avec la forme souhaitée, afin de pouvoir, lors d’un processus ultérieur, mouler une unique plaque de 

chant et la coller à l’aider de colle PUR haute résistance autour du bord.
• Le placage de chant laser permet d’obtenir une union plus durable, les joints sont quasiment invisibles et comme il n’utilise ni colle ni dissolvant, l’impact sur l’environnement est 

bien moindre.
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Maximum quality. GAMADECOR works consistently to implement quality systems within the organisation. The success of these efforts is reflected in effective management and the steady 
increase in the standards of the products and services we offer our customers. Obtaining ISO Certificates and integrating an information and management system based on work flows is 
the first step in establishing quality controls. This quality control system also allows for the optimum integration of the various management systems in the areas of quality, the environment 
and health and safety.

Calidad máxima. GAMADECOR realiza una labor continua en la implantación de la calidad dentro de la organización. Esta labor se refleja en una gestión ágil y un incremento constante 
en la calidad de productos y servicios a los clientes. La consecución de los certificados ISO y la integración de un sistema de información y gestión basado en flujos de trabajo, es el 
primer paso para establecer los controles de calidad. Este sistema de control de calidad nos permite además la integración óptima de los diferentes sistemas de gestión (calidad, medio 
ambiente y seguridad e higiene).

La meilleure qualité. GAMADECOR travaille continuellement à l’implantation de normes de qualité au sein de l’organisation. Ces efforts se reflètent dans une gestion efficace et une 
augmentation constante de la qualité des produits et des services proposés aux clients. L’obtention des certificats ISO et l’intégration d’un système d’information et de gestion fondé 
sur les flux de travail constituent le premier pas à franchir pour pouvoir établir des contrôles de qualité. Ce système de contrôle de la qualité nous permet par ailleurs d’intégrer de façon 
optimale les différents systèmes de gestion (qualité, environnement, sécurité et hygiène).

Maximum quality

More than 400 showrooms worldwide. With more than 400 showrooms worldwide and a constantly expanding distribution network that reaches cities such as Miami, Paris or Milan, the 
PORCELANOSA showrooms guarantee the firm’s presence on all five continents, providing final consumers with the chance to obtain a first-hand insight into the ongoing innovations and 
latest designs of each of its products.

Más de 400 tiendas en el mundo. Con más de 400 establecimientos repartidos por todo el mundo y una red de distribución que sigue ampliándose día a día en ciudades como Miami, 
París o Milán, las tiendas PORCELANOSA aseguran la presencia de esta firma en los cinco continentes para mostrar al consumidor final el continuo avance en innovación y diseño de 
cada uno de sus productos.

Plus de 400 points de vente dans le monde entier. Avec plus de 400 établissements distribués dans le monde entier et un réseau de distribution qui ne cesse de se développer de jour en 
jour dans des villes telles que Miami, Paris ou Milan, les points de vente de PORCELANOSA assurent la présence de cette firme sur les cinq continents pour faire découvrir au consommateur 
final les progrès que le Groupe réalise continuellement en matière d’innovation et de design de toute sa production.

More than 400 showrooms worldwide

The power of a trademark
The power of a trademark. PORCELANOSA Grupo is today a major reference on both the Spanish and international markets. Its consolidated position has been built up on values such 
as innovation and quality, but especially the trust placed in its large human capital, made up of almost 5,000 skilled professionals, and its concern for its stakeholders and environment. 
PORCELANOSA Grupo has almost 40 years’ experience and is present in almost 100 countries worldwide. This success is the result of a unique business model based on a strong corporate 
strategy. Today, the Group’s eight companies offer a vast selection of products ranging from kitchen and bathroom equipment to state-of-the-art building solutions for contemporary 
architecture.

El poder de una marca. PORCELANOSA Grupo es hoy una compañía de referencia en el mercado nacional e internacional, asentada sobre valores como la innovación y la calidad 
pero, sobre todo, basada en la confianza depositada en su extenso equipo humano, formado por casi 5.000 personas, y en la atención a su entorno social. Con casi 40 años de 
experiencia, PORCELANOSA Grupo está presente en cerca de 100 países alrededor del mundo, gracias a un modelo de negocio irrepetible, sobre el que se apoya una fuerte estrategia 
empresarial. En la actualidad, las ocho empresas del Grupo ofrecen una extensa gama de productos que incluyen desde equipamiento para cocina o baño hasta avanzadas 
soluciones constructivas para la arquitectura contemporánea.

Le pouvoir d’une marque. PORCELANOSA Grupo est aujourd’hui une société de référence sur le marché espagnol et international, elle est régie par des valeurs telles que l’innovation et 
la qualité mais, avant tout, elle travaille dans un climat de confiance totale dans sa grande équipe de professionnels, composée de près de 5.000 personnes, et porte un grand intérêt à 
son environnement social. Forte de près de 40 années d’expérience, la société PORCELANOSA Grupo est présente dans près de 100 pays du monde entier, grâce à un modèle d’affaire 
inimitable, sur lequel repose une stratégie industrielle efficace. Les huit entreprises du Groupe proposent aujourd’hui une vaste gamme de produits qui s’étend des équipements pour la 
cuisine ou la salle de bains à des solutions de construction ultramodernes pour l’architecture contemporaine.

Our philosophy. GAMADECOR was founded in 1987 to produce top quality bathroom and kitchen furniture based on concepts of advanced design and technology. Based in Villarreal 
(Castellón), the company’s facilities, which exceed 125,000 m², are equipped with the very latest technology. We currently export to over fifty countries on all five continents and have 
our own showrooms in Spain, France, the UK, USA, Mexico, Italy and Portugal.

Nuestra filosofía. GAMADECOR nace en el año 1987 con el objetivo de ofrecer productos de alta calidad, tecnología y diseño avanzado en la fabricación de muebles de baño y cocina. 
Ubicada en Villarreal (Castellón), sus instalaciones están dotadas de los últimos avances técnicos, ocupando en la actualidad una superficie superior a los 125.000 m², actualmente 
exportamos nuestros productos a más de cincuenta países de los cinco continentes, con tiendas propias en España, Francia, Reino Unido, Estados Unidos, México, Italia y Portugal.

Notre philosophie. GAMADECOR est une société créée en 1987 avec l’intention d’offrir des produits de haute qualité et incorporant des technologies de pointe et des designs 
ultramodernes dans la production de meubles de salles de bains et de cuisines. Situées à Villarreal (Castellón, Espagne), ses installations mettent à profit les derniers progrès techniques et 
occupent actuellement une surface de plus de 125.000 m². Nos produits sont exportés dans plus de cinquante pays des cinq continents et nous disposons de nos propres points de vente 
en Espagne, en France, au Royaume Uni, aux États Unis, au Mexique,  en Italie et au Portugal.

Our philosophy

Ecological commitment
In keeping with Gamadecor’s demonstrated commitment to the environment, an Environmental Management System has been introduced by the company and certified as complying 
with the ISO 14001:2004 international standard. This system ensures the identification of all environmental impacts and aspects of Gamadecor’s activities and improvements to its 
environmental performance, as well as contributing toward environmental protection and the prevention of pollution, from a balanced perspective that takes into account socioeconomic 
factors. At the same time, a Chain of Custody control system for wood has been introduced so as to ensure that the raw materials used to manufacture the company’s products are 
sourced from controlled forests. In this way, Gamadecor can offer products with full environmental guarantees.

Siguiendo con la sensibilidad que Gamadecor siempre ha demostrado por el Medio Ambiente, se ha implantado y certificado el Sistema de Gestión Medioambiental basado en la 
norma internacional ISO 14001:2004. Dicho sistema permite localizar y mejorar todos los aspectos e impactos medioambientales que provocan todas las actividades de Gamadecor, 
además de promover la protección ambiental y la prevención de la contaminación, desde un punto de vista de equilibrio con los aspectos socioeconómicos. En paralelo, se ha 
implantado un sistema de Control de la Cadena de Custodia de la madera, con el fin de que las materias primas utilizadas en la fabricación de nuestros productos tengan su origen en 
bosques controlados. De esta forma Gamadecor puede ofrecer productos 100% respetuosos con el medio ambiente.

Fidèle à la sensibilité dont Gamadecor a toujours fait preuve en ce qui concerne l’environnement, la société a implanté et certifié un Système de Gestion Environnementale fondé 
sur la norme internationale ISO 14001:2004. Ce système a pour objet d’identifier et d’améliorer tous les aspects et impacts affectant l’environnement et résultant de toutes les activités 
de Gamadecor, ainsi que de promouvoir la protection de l’environnement et la prévention de la pollution, dans une perspective d’équilibre avec les aspects socioéconomiques. 
Parallèlement, l’entreprise a implanté un système de contrôle de la Chaîne de Conservation du bois visant à garantir que les matières premières employées dans la fabrication de nos 
produits proviennent de forêts contrôlées. De cette manière Gamadecor est en mesure de proposer des produits à 100 % respectueux avec l’environnement.
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GAMADECOR reserves the right to modify or cancel the information that appears in this catalogue concerning all aesthetic and technical aspects as well as pricing.
GAMADECOR reserves the right to modify the characteristics of its products without prior notice.
The finishes shown are only for informative purposes; all rights are reserved due to the possible differences resulting from printing. For that reason, the photos displayed of de products 
are not to be deemed contractually binding.
All rights are reserved for possible errors within the texts which appear in the catalogue due to the compotition or insertion of the pages.
This catalogue is informative only.
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GAMADECOR se reserva el derecho de modificar, alterar, suprimir o añadir la información que aparece en este catálogo tanto a nivel estético, técnico como de valoración.
GAMADECOR se reserva el derecho de modificar las características de sus productos sin preaviso de ningún tipo.
Los acabados se dan a titulo indicativo, quedando bajo reserva los ajustes de los colores consecuencia de las técnicas de impresión. Por ello, las fotos de los productos expuestos no 
son contractuales.
Los textos que aparecen en el catálogo quedan bajo reserva de posible error por composición o inserción en página.
Este catálogo es meramente informativo.
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GAMADECOR se réserve le droit de modifier, d´ajouter ou de supprimer les informations qui apparaissent sur ce catalogue, tant au niveau esthétique, technique que de prix.
GAMADECOR se réserve le droit de modifier les caractéristiques de ses produits sans aucun préavis.
Les finitions sont données à titre indicatif, ceci étant dû aux altérations de couleur provoquées par certaines techniques d´impression. Pour cela, les photographies des produits exposés 
ne sont pas contractuelles.
Les textes du catalogue sont sous réserve de possibles erreurs de compositions ou d´insertions de pages.
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